
ПРОЕКТ ПРОИЗВОДСТВА РАБОТ

РЕМОНТ ПОДКРАНОВЫХ ПУТЕЙ

     

1. Общие данные

Проект производства работ разработан на ремонт подкранового пути.


Принятые в настоящем ППР технические и технологические решения соответствуют существующей проектной документации и нормативным документам, действующим на железнодорожном транспорте, обеспечивают безопасные условия производства работ, исключают нанесение ущерба окружающей природной среде, обеспечивают пожаро- и взрывобезопасность, эффективность и качество работ с применением современных технологий, машин, технологической оснастки и приборов контроля качества.


Исходными данными для разработки настоящего ППР служат:


- рабочие чертежи;


- наличие и характеристики строительных машин и транспортных средств, технологической оснастки, приборов контроля качества работ в строительной организации;


- наличие рабочих ведущих строительных профессий в строительной организации;


- условия организации труда;


- согласованная транспортная схема доставки материалов, оборудования и механизмов на приобъектный склад;


- инструкция по взаимодействию исполнителя работ с эксплуатирующей организацией;


- мероприятия по противопожарной защите действующих объектов, находящихся в непосредственной близости от строительной площадки;


- нормативная документация по списку литературы.


Проект производства работ разработан в соответствии с требованиями нормативно-технической документации:


- ГОСТ Р 51248-99 "Пути наземные рельсовые крановые. Общие технические требования";


- СП 45.13330.2012 "Земляные сооружения, основания и фундаменты";


- СП 12-135-2003 "Безопасность труда в строительстве. Отраслевые типовые инструкции по охране труда";


- СП 48.13330.2011 "Организация строительства";


- СП 126.13330.2012 "Геодезические работы в строительстве";


- ГОСТ 8269.0-97 "Щебень и гравий из плотных горных пород и отходов промышленного производства для строительных работ. Методы физико-механических испытаний";


- ГОСТ 24297-2013 "Верификация закупленной продукции. Организация проведения и методы контроля";


- СП 22.13330.2011 "Основания зданий и сооружений";


- ГОСТ 20022.5-93 "Защита древесины. Автоклавная пропитка маслянистыми защитными средствами";


- ГОСТ 12.1.046-2014 "ССБТ. Строительство. Нормы освещения строительных площадок";


- ГОСТ 12.4.281-2014 "Одежда специальная повышенной видимости. Технические требования";


- Федеральный закон от 21.07.1997 г. N 116-ФЗ "О промышленной безопасности опасных производственных объектов";


- Федеральный закон от 30.12.2009 г. N 384-ФЗ "Технический регламент о безопасности зданий и сооружений";


- ГОСТ Р 12.1.019-2009 "ССБТ. Электробезопасность. Общие требования и номенклатура видов защиты";


- Федеральные нормы и правила в области промышленной безопасности "Правила безопасности опасных производственных объектов, на которых используются подъемные сооружения";


- СП 12-136-2002 "Решения по охране труда и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах производства работ";


- СП 2.2.2.1327-03 "Гигиенические требования к организации технологических процессов, производственному оборудованию и рабочему инструменту";


- ГОСТ 23407-78 "Ограждения инвентарные строительных площадок и участков производства строительно-монтажных работ. Технические условия";


- СНиП III-10-75 "Благоустройство территорий";


- СП 78.13330.2012 "Автомобильные дороги";


- ГОСТ 6665-91 "Камни бетонные и железобетонные бортовые";


- ГОСТ 8267-93 "Щебень и гравий из плотных горных пород для строительных работ"; 


- СНиП 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1. Общие требования";


- СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда в строительстве. Часть 2. Строительное производство"; 


- СП 12-136-2002 "Решения по охране труда и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах производства работ";


- Справочное пособие к СП 12-136-2002; 


- РД 102-011-89 "Охрана труда. Организационно-методические документы";


- ГОСТ 12.1.004-91*. ССБТ. "Пожарная безопасность. Общие требования";


- Нормы пожарной безопасности "Обучение мерам пожарной безопасности работников организаций", утвержденные Приказом МЧС России 12.12.2007 г. N 645;


- Правила противопожарного режима в РФ, Постановление N 390 от 25.04.2012 г. с изменениями;


- Федеральным законом 7-ФЗ "Об охране окружающей среды";


- СП 42.13330.2011 "Градостроительство. Планировка и застройка городских и сельских поселений".


2. Организация и технология выполнения работ

     
2.1 Демонтаж подкрановых путей

Подготовительные работы:


- ограждение участка производства работ с установкой знаков;


- подготовка площадки временного складирования;


- доставка техники и оборудования.


Основные работы


Демонтаж подкранового пути реализуется путем последовательной поэлементной разборки всех частей верхнего строения пути. Работы производятся вручную с применением средств малой механизации, грузоподъемной и автомобильной техники.


Приступить к работам разрешается только после ограждения места работ установленным порядком сигналами или сигнальными знаками.


Состав работ по демонтажу подкрановых путей


Демонтажные работы включают в себя:


- демонтаж стыков с сортировкой накладок и стыковых болтов на старогодные и металлолом;


- раскрепление рельсов;


- демонтаж рельсов и элементов скреплений со шпалами с сортировкой снятых материалов на старогодные и металлолом;


- сортировка шпал по степени годности на старогодные и строительный мусор (деревянные шпалы, как правило, не годны к повторной укладке в путь и требуют утилизации в качестве отходов III класса опасности);


- погрузка и вывоз старогодных материалов;


- погрузка и вывоз на утилизацию строительного мусора;


- планирование балластной призмы, по окончании демонтажа рельсошпальной решетки, или разравнивание площадки с частичной срезкой балласта с приведением в надлежащий вид рабочей территории.


Демонтаж рельсового пути производится звеном не менее, чем из 4 рабочих. В местах крепления рельсы очищаются от грязи. За сутки перед демонтажем техническим маслом смазываются резьбовые соединения. 


Демонтаж стыков


В демонтаж стыка входит:


- демонтаж рельсовых соединителей (приварных, штепсельных, под гайку);


- разборка болтовых соединений двухголовых накладок;


- демонтаж накладок.
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Рис.1. Рельсовый стык: 1 - костыль; 2 - подкладка; 3 - болт; 4 - накладка; 5 - рельс; 6 - шайба; 7 - гайка

Для отворачивания болтов применяются типовые гаечные ключи. При невозможности отвинчивания, гайки срубаются или срезаются газовым резаком.


Снимать накладки после развинчивания гаек, а также раздвигать накладки следует при помощи лома.


Демонтаж стыков выполняют монтеры пути 2 разряда.


Под подошвы рельсов с внешней стороны устанавливаются два домкрата и приподнимаются рельсы со шпалами на 3-5 см. Затем, ударяя кувалдой по концам шпал, ослабляют крепление рельсов со шпалами, переставляют домкраты под вторые концы рельсов демонтажного звена и повторяют операции.


Демонтировать противоугоны. Снятие пружинных противоугонов производиться при помощи специального прибора для этих работ.


Рельсовые скрепления


При демонтаже промежуточного рельсового скрепления костыли извлекаются из шпалы при помощи лапчатого лома. Количество извлекаемых костылей в одном скреплении зависит от типа скрепления. Выдергивание костылей лапчатым ломом должно производиться нажимом рук на конец лома. При необходимости следует применять наддергиватель путевых костылей.


При смешанном скреплении прямых участках пути рельсы пришиваются к шпале четырьмя костылями (двумя основными и двумя обшивочным), а на стыковых шпалах, в кривых радиусом менее 1200 м, а также на мостах и в тоннелях - пятью костылями (тремя основными и двумя обшивочными). 
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Рис.2. Смешанное скрепление. 1 - костыль основной; 2 - костыль обшивочный; 3 - подкладка; 4 - противоугон пружинный.

При раздельном рельсовом скреплении демонтируются два болтовых соединения прижимающие рельс к подкладке и четыре шурупа, фиксирующих подкладку к шпале. Для отворачивания болтов и шурупов применяются типовые торцевые гаечные ключи.
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Рис.3. Раздельное скрепление. 1 - рельс; 2 - клеммный болт; 3 - жесткая клемма; 4 - путевой шуруп; 5 - подкладка.

Расшивку рельсовых нитей выполняют монтеры пути 3 разряда.


Демонтаж рельсов и шпал


При необходимости рельсы распиливаются абразивным рельсорезным станком.


После раскрепления рельсы отодвигают ломом в сторону и освобождают подкладки.


После смещения рельса со шпал монтеры пути 1 разряда собираются подкладки, костыли (шурупы, болты и клеммы) с прокладками.


Кантовать рельс длиной 12,5 м можно ломом, вставляя его в крайнее болтовое отверстие только с одного конца. При кантовании рельса запрещается находиться в направлении возможного выброса лома. Кантование рельсов длиной 25 м должно производиться только специальным устройством (лом со скобой).


Рельсы складируются в штабель по 6 шт. на обочине пути или на междупутье за пределами габарита приближения строений с последующим вывозом автотранспортом. Погрузка на автотранспорт осуществляется автокраном грузоподъемностью 25 т.


Деревянные шпалы освобождаются по периметру от балласта и грунта и при помощи лома извлекаются из балласта. Шпалы вручную переносятся на площадку временного складирования с которой в дальнейшем вывозятся автотранспортом.


Планирование балластной призмы


После демонтажа рельсошпальной решетки бульдозером осуществляется срезка балласта с разравниванием (см. графическую часть). При невозможности применения техники, срезка и разравнивание балласта производится вручную. Срезанный балласт собирается в отвал с последующей погрузкой фронтальным погрузчиком в автосамосвалы.




2.2 Демонтаж бортовых камней на бетонном основании

Подготовительные работы:


- доставка техники и оборудования;


- устройство площадки складирования;


- ограждение участка производства работ.


Основные работы:


- демонтаж бетонного (асфальтобетонного) покрытия вдоль бортового камня;


- изъятие бортового камня;


- демонтаж бетонного основания;


- вывоз строительного мусора.


Перед началом демонтажных работ собирается комиссия и осуществляется выборка бортового камня на пригодность к повторному использованию с составлением акта.


От бортового камня удаляется грунт. Разборка производится аккуратно во избежание повреждения бордюра.


При демонтаже бетонное (асфальтобетонное) покрытие и цементный раствор в зазорах разбивается с помощью пневматического отбойного молотка. 
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Рис.4 Бортовой камень на бетонном основании. 1 - бортовой камень; 2 - покрытие бетонное (асфальтобетонное); 3 - бетонное основание; В - ширина бортового камня.

Разборка бортового камня производится бригадой рабочих при помощи погрузчика.


Бортовой камень захватывается клещевым приспособлением (захват-клещи) (рис.5) и извлекается. После извлечения бортовой камень очищается от остатков цементного раствора.
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Рис.5 а) клещевое приспособление для установки бортового камня вручную; б) П-образное приспособление для установки бортового камня вручную


2.4 Устройство основания под фундаменты

Основания под фундаменты выполняются из щебеня.


Щебеночное основание выполняется в 2 слоя. Нижний слоя основания толщиной 25 см и верхний слоя толщиной 21 см. 


Щебень должен удовлетворять требованиям действующей нормативной документации.


Подготовительные работы:


- выполнить разбивочные работы, обеспечивающие соблюдение проектной толщины, ширины основания и поперечных уклонов;


- ограждение зоны производства работ сигнальной лентой;


- обеспечить готовность земляного полотна в соответствии с требованиями действующих строительных норм и правил;


- подготовить временные подъездные пути для подачи материалов к месту производства работ;


- обеспечить водоотвод;


- доставка щебня автосамосвалами.


Основные работы:


- распределение щебня для нижнего слоя основания;


- уплотнение нижнего слоя основания;


- распределение щебня для верхнего слоя основания;


- уплотнение верхнего слоя основания.


Работы по устройству щебеночного основания выполняют при положительных температурах. Уплотнение щебня не рекомендуется производить в случае продолжительных осадков или переувлажнения слоя щебня и верхней части земляного полотна.


Щебень доставляют на объект автомобилями-самосвалами в объеме, необходимом для устройства конструктивного слоя заданной толщины с учетом коэффициента запаса на уплотнение.


Распределение и планировка щебня выполняется вручную.


Уплотнение щебня осуществляется вибрационной плитой с доведением коэффициента уплотнения до 0,95.


Каждый последующий ход уплотняющей машины должен перекрывать след предыдущего на 100-200 мм.


Во всех случаях применения технологической карты необходима привязка ее к местным условиям работы с учетом наличия дорожно-строительных машин и механизмов, уточнения объемов работ и калькуляции затрат труда.


2.5 Устройство подкранового пути

Подготовительные работы:


- доставка материалов;


- ограждение участка производства работ с установкой знаков;


- подготовка площадки временного складирования;


- выполнить геодезических разбивочные работы;


- подготовка основания под балластную призму;


- доставка техники и оборудования.


Основные работы:


- устройство балластной призмы;


- укладка пути;


- монтаж стыков.


Монтаж подкранового пути реализуется путем последовательной поэлементной разборки всех частей верхнего строения пути. Работы производятся вручную с применением средств малой механизации, грузоподъемной и автомобильной техники.


Приступить к работам разрешается только после ограждения места работ установленным порядком сигналами или сигнальными знаками.


Рельсовый путь перед сдачей-приемкой подлежит обкатке. Обкатка пути производится не менее 10 раз краном без груза и не менее 5 раз с максимальным рабочим грузом. Просадка пути и выявленные дефекты устраняются.


2.5.1 Устройство балластной призмы

В качестве балластных материалов применяются щебень из естественного камня, щебень из валунов и гальки, асбестовый балласт, карьерный гравий, крупнозернистый и среднезернистый пески.


Толщина балластного слоя определяется проектом на основании расчетов и зависит от нагрузки на колесо крана, вида грунтового основания, материала балласта и конструкции подрельсовых опорных элементов.


Ориентировочная толщина балласта (для составления технико-экономического обоснования проекта) приведена в миллиметрах в таблице 2.5.1.1.


Таблица 2.5.1.1.

	
	
	
	
	

	Нагрузка от колеса на рельс, кН
	Ориентировочная толщина балласта hб

	 
	щебеночного под деревянными полушпалами

	 
	при земляном полотне из глинистого, суглинистого или супесчаного грунта и рельсах типов
	при земляном полотне из песчаного грунта и рельсах типов

	 
	Р 50

	Р 65

	Р 50

	Р 65


	До 200
	270
	230
	100
	100

	От 200 до 225
	320
	280
	100
	100

	От 225 до 250
	370
	330
	100
	100

	От 250 до 275
	420
	380
	100
	100

	От 275 до 300
	-
	-
	-
	-

	От 300 до 325
	-
	-
	-
	-

	Примечания

1 При нагрузке на колесо более 275 кН рекомендуется применять железобетонные опорные подрельсовые элементы.

2 Расстояние между осями полушпал следует принимать 500 мм с допускаемыми отклонениями ±50 мм.

3 В качестве щебеночного балласта следует применять щебень из естественного камня фракции 25-60 мм, гравий и гравийно-песчаную смесь фракции 3-60 мм (гравий) и 0,63-3 мм (песок) по массе не более 20%.

4 Для изготовления подкрановых рельсовых путей должны применяться новые или старогодние рельсы I и II групп годности.



Ширина балластной призмы поверху принимается по проекту.


Крутизна откосов балластной призмы при всех видах балласта должна быть 1:1,5; песчаной подушки - 1:2.


На участках со скоростями движения поездов более 120 км/ч крутизна откосов щебеночной балластной призмы должна быть 1:1,75.


При деревянных шпалах поверхность балластного слоя должна быть ниже верхней поверхности деревянных шпал на 3 см.


На подготовленное основание автосамосвалом или погрузчиком доставляется щебень и разравнивается бульдозером с уплотнением. При малых объемах или в труднодоступных местах доставка, разравнивание и уплотнение щебня осуществляется вручную.


Длина балластной призмы должна превышать длину рельсовой нитки на 1 м в каждую сторону.


2.5.2 Укладка пути

В состав работ по устройству звена рельсошпальной решетки поэлементно входит:


- укладка шпал по шаблону;


- раскладка рельсов;


- раскладка подкладок с прокладками и костылями;


- временное закрепление рельсов к шпалам;


- выставление рельсов;


- скрепление рельсов со шпалами;


- установка противоугонов.


Укладка производится после приемки земляного полотна с оформлением акта рабочей комиссии.


Укладка пути производится на заранее устроенный балластный слой.


Поэлементная укладка заключается в сборе путевой решетки из отдельных элементов непосредственно на земляном полотне с применением механизированного инструмента.


Раскладка шпал по вручную.


Раскладку шпал осуществляют шпальными клещами с выравниванием по шнуровой нити. Шпалу с двух сторон берут шпальными клещами или специальными крючьями, переворачивают ее широкой постелью вниз и перемещают к месту укладки.


Вначале раскладывают стыковые и пристыковые шпалы, а затем промежуточные. Одновременно монтеры пути выравнивают шнуровой конец шпал.


Укладка рельсов на шпалы вручную выполняется звеном из 42 человек: 1 мастер; 1 монтер пути - 5 разряда; 40 монтеров пути - 3 разряда. 


Перед укладкой рельсы должны быть промерены, а старогодные, кроме того, подобраны по накату. Для каждого звена рельсы подбираются одинаковой длины с допуском не более ±6 мм. 


Рельсы укладываются по угольнику. Кантовка рельсов выполняется при помощи лома, вставляя его в крайнее болтовое отверстие только с одного конца. При кантовании рельса запрещается находиться в направлении возможного выброса лома.


Под костыли в шпалах электродрелями сверлятся отверстия через шаблон-кондуктор. После сверления со шпал сметаются опилки и заливает в просверленные отверстия антисептик.


Отверстия сверлятся на глубину 110-130 мм сверлом диаметром 12,7 мм. Сверло сначала вставляется вертикально в отверстие шаблона-кондуктора, а потом включается электродрель. Отверстия сверлятся строго вертикально. Работы по сверлению и подготовки отверстий к забиванию костылей выполняется звеном из 3 монтеров пути: 2-3 разряда и 1-2 разряда.


Монтеры пути 3 разряда устанавливают точно по середине шпалы шаблон-кондуктор так, чтобы его фиксатор упирался в торец шпалы со шнуровой стороны, после чего сверлят отверстия. 


Просверлив все отверстия в шпале, монтеры пути переходят к следующей шпале, одновременно переставляя шаблон-кондуктор. Вслед за сверлением отверстий монтер пути 2 разряда метлой сметает опилки с верхних постелей шпал и заливает в отверстия антисептик так, чтобы он при отекании обволакивал стенки отверстий по всему периметру.


По окончании сверления и антисептирования отверстий в шпалах монтеры пути раскладывают подкладки и костыли по концам шпал и наживляет наружные костыли. Работа выполняется в следующем порядке.


Один монтер пути 2 разряда двигается вдоль монтируемого звена и берет из штабеля две подкладки, укладывая одну подкладку на ближайший к нему правый конец шпалы над просверленными отверстиями, а вторую подкладку как можно ближе к середине той же шпалы.


Второй монтер пути 2 разряда, идя по середине монтируемого звена, укладывает эту подкладку на левый конец шпалы над просверленными отверстиями.


После раскладки подкладок монтеры пути, двигаясь по обеим сторонам монтируемого звена, из переносных ящиков раскладывают костыли по концам шпал.
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Рис.8. Нераздельное костыльное крепление при деревянных шпалах

Один монтер пути 4 разряда производит наживление наружных костылей - основных и дополнительных.


Монтер пути левой рукой берет костыль с конца шпалы, вставляет его в отверстие подкладки и ударом молотка весом 2 кг забивает в просверленное отверстие на 1/3 длины костыля, следя за тем, чтобы он стоял вертикально.


Два монтера пути 3 разряда размечают краской на рельсах положение осей шпал и устанавливают шпалы по меткам.


Разметку осей шпал монтеры пути выполняют при помощи шнура следующим образом.


На шейку с каждого торца рельса надевают скобу, к которой привязан шнур. После натяжения шнура при помощи спиральной пружины, вмонтированной между концом шнура и скобой, монтеры пути, двигаясь от концов рельсов по узлам на шнуре, соответствующим эпюре шпал, размечают на шейке рельса положения осей шпал. Метки осей шпал наносятся масляной белой краской (мелом) с внутренней стороны колеи. По окончании этой операции монтеры пути устанавливают шпалы по меткам, для чего, располагаясь по обе стороны звена, они ломиками, как рычагом, сдвигают шпалы, ориентируясь по меткам на шейке рельса. Одновременно с установкой шпал по меткам концы их с одной стороны выравнивают по шнуру.


Пять монтеров пути (4 разряда - 3, 2 разряда - 2) выполняют следующие операции.


Один монтер пути 4 разряда производит наживление внутренних костылей аналогично наживлению наружных костылей.


Четыре монтера пути (4 разряда - 2, 2 разряда - 2) производят установку глухих путевых шаблонов и забивку наживленных костылей. Глухие путевые шаблоны устанавливают на головку рельсов в количестве 7-8 шт. на звено.


При забивке костылей монтеры пути 4 разряда работают попарно: одна пара забивает костыли по шнуровой стороне, а вторая пара на другой стороне с отставанием от первой пары на 2-3 шпалы.


Монтеры пути 2 разряда до начала забивки костылей подвешивают костыльной лапой или специальным рычагом шпалы до плотного прилегания к подошве рельса и удерживают их в этом положении до полного окончания забивки костылей.


Три монтера пути (4 разряда - 2, 2 разряда - 1) раскладывает и устанавливает пружинные противоугоны рис.9.
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Рис.9. Расположение пружинных противоугонов на рельсах:

     
1 - зуб; 2 - захват

Противоугоны устанавливаются на рельсы так, чтобы зуб каждого противоугона (на правой и левой рельсовых нитях) находился снаружи рельсовой колеи (рис.9).


Раскладку противоугонов производит монтер пути 2 разряда, который берет противоугоны из штабелей, расположенных вдоль фронта монтажа звеньев.


Окончив раскладку противоугонов, этот монтер пути совместно с монтерами пути 4 разряда устанавливает их.


Для установки противоугонов монтеры пути легким ударом костыльного молотка по захвату противоугона насаживают его на подошву рельса и прижимают вплотную к шпале.


Между рельсами, уложенными в путь, должны оставляться зазоры, позволяющие рельсам свободно перемещаться при изменении температуры.


Величину зазоров в зависимости от температуры рельсов во время укладки их в путь следует принимать, руководствуясь данными таблице 2.5.2.1 с увеличением на 2 мм для того, чтобы после постановки на ось и выправки пути величина зазоров достигла норм, предусмотренных данной таблицей.


Таблица 2.5.2.1.

	
	
	
	

	Зазор, мм
	Температура рельсов, єС, для районов с климатом

	 
	более холодным
	умеренным
	более теплым

	0
	+30 и более
	+40 и более
	+ 50 и более

	1,5
	от +30 до +25
	от +40 до +35
	от +50 до +45

	3,0
	от +25 до +20
	от +35 до +30
	от +45 до +40

	4,5
	от +20 до +15
	от +30 до +25
	от +40 до +35

	6,0
	от +15 до +10
	от +25 до +20
	от +35 до +30

	7,5
	от +10 до +5
	от +20 до +15
	от +30 до +25

	9,0
	от +5 до 0
	от +15 до +10
	от +25 до +20

	10,5
	от 0 до -5
	от +10 до +5
	от +20 до +15

	12,0
	от -5 до -10
	от +5 до 0
	от +15 до +10

	13,5
	от -10 до -15
	от 0 до -5
	от +10 до +5

	15,0
	от -15 до -20
	от -5 до -10
	от +5 до 0

	16,5
	от -20 до -25
	от -10 до -15
	от 0 до -5

	18,0
	от -25 до -30
	от -15 до -20
	от -5 до -10

	19,5
	от -30 до -35
	от -20 до -25
	от -10 до -15

	21,0
	от -35 до -40 и ниже
	от -25 до -30 и ниже
	от -15 до -20 и ниже


Сумма величин фактических зазоров по каждой рельсовой нити на 1 км должна быть равна сумме величин потребных зазоров, определенных по таблице 2.5.2.1.


Величина зазора в рельсовом стыке не должна превышать 12 мм.


Отклонения в величинах отдельных зазоров при сдаче пути в эксплуатацию не должны превышать ±2 мм.


Смещение торцов стыкуемых рельсов не должно превышать в плане 2 мм и по высоте 3 мм.


Температура рельсов определяется специальным рельсовым или обыкновенным термометром. Последний кладется ртутным шариком на головку рельса и присыпается слоем сухого песка толщиной не менее 5 см. Показание термометра следует снимать через 10 мин после его установки.


Путевые рельсы как на прямых, так и на кривых участках пути должны иметь подуклонку (наклон внутрь колеи) в 1/20 относительно поверхности шпал.


Подуклонка рельсов обеспечивается: на деревянных шпалах - укладкой двухребордчатых клинчатых подкладок с соответствующим наклоном подрельсовой площадки.


Деревянные шпалы должны быть пропитанными, с закрепленными от растрескивания концами.


Закрепление от растрескивания производятся обвязкой концов шпал и брусьев проволокой диаметром 6-7 мм или полосовой сталью, постановкой деревянных винтов, металлических болтов или П-образных скоб (не менее 8 шт.: 4 - на верхнюю постель и 4 - на нижнюю).


В целях предохранения деревянных шпал и брусьев от механического износа под металлические подкладки укладываются прокладки, изготовляемые из отходов шинного производства (гомбелита, резины и др.).


2.5.3 Монтаж стыков

Рельсы укладываются со стыками на весу.


Стыки рельсов должны располагаться в середине шпального ящика симметрично относительно стыковых шпал.


Рельсы в стыках должны соединяться между собой двухголовыми накладками.


Стыки с шестидырными накладками должны быть сболчены шестью болтами, с четырехдырными - четырьмя болтами.


На каждый болт под гайку необходимо надевать пружинную шайбу соответствующего размера.


Болты в стыках располагаются гайками в разные стороны через один болт.


Гайки стыковых болтов следует затягивать усилием, соответствующим крутящему моменту при рельсах типа Р65 - 5600 = 6000 кгс·см, при завинчивании гаек ручными ключами длина их при рельсах типа Р65 должна быть 100 см.
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Рис.10. Рельсовый стык: 1 - костыль; 2 - подкладка; 3 - болт; 4 - накладка; 5 - рельс; 6 - шайба; 7 - гайка

     
     
2.6 Устройство бетонных бортовых камней

Процесс производства работ регламентируется следующими нормативными и руководящими документами:


- СП 48.13330.2011 "Организация строительства";


- СП 126.13330.2012 "Геодезические работы в строительстве";


- СНиП 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве" часть 1;


- СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда в строительстве" часть 2;


- СП 12-135-2003 "Безопасность труда в строительстве. Отраслевые типовые инструкции по охране труда";


- Постановление Правительства РФ от 25 апреля 2012 г. N 390 "Правила противопожарного режима в Российской Федерации".


В состав работ, последовательно выполняемых при монтаже лотков, входят: 


- разбивочные работы;


- отрывка траншеи под установку бортовых камней;


- устройство выравнивающего слоя из щебня;


- устройство бетонного основания;


- установка бортовых камней;


- засыпка грунта с обратной стороны борта.


Состав работ по монтажу


В направлении продольной линии проезжей части по нивелиру забивают колья, верх которых соответствует верхней плоскости бортового камня по проекту. Промежуточные колья забивают по визиркам. Для более точной установки бортового камня применяют обноску из досок и стоек, забиваемых в грунт на глубину 0,6-0,7 м по обе стороны траншеи (рис.11). Под углом 90° к лицевой линии бортового камня на высоте 1 м от поверхности земляного полотна к стойкам пришивают горизонтальные доски (обноски) толщиной 30-40 мм. На верхнем ребре доски забивкой 80 мм гвоздей обозначают точное положение бортового камня на месте его установки в плане по линии лицевой стороны. Обноски устанавливают по нивелиру в одном уровне для обеспечения контроля высотного положения бортовых камней. Величина требуемой толщины выравнивающего слоя с учетом коэффициента запаса материала на уплотнение равного 1,25 и толщина бетонного основания закрепляются на кольях. По лицевой стороне, обращенной к проезжей части, натягивают шнур (причалку). Разбивку делают на сменный объем работ.
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Рис.11. Схема установки бортовых камней при помощи обноски

1 - обноска из досок; 2 - визирка; 3 - шнур; 4 - бортовой камень

Доставленные на объект минеральный материал и бортовые камни следует раскладывать в зоне действия бригады с созданием не менее чем 2-сменного запаса, который должен постоянно поддерживаться. Бортовые камни доставляются с завода или со склада предприятия автосамосвалами. Погрузку и разгрузку камней производят автомобильным краном. Камни раскладывают вдоль траншеи в линию так, чтобы расстояние их подноски не превышало трех метров. 


Работы по установке бортовых камней выполняются на 2-х захватках длиной по 50 м.


На первой захватке выполняются следующие технологические операции:


- отрывка траншеи;


- устройство подушки из щебня под основание;


- установка опалубки. 


Вдоль натянутого шнура, обозначающего продольную линию установки бортового камня, отрывают траншею прямоугольного сечения шириной по дну 0,4-0,5 м для устройства основания бортового камня. Глубина траншеи зависит от проектного положения верха бортового камня, но должна быть не менее 0,25 м.


Основание траншеи уплотняют виброплитой до К[image: image10.png]


 не менее 0,95 и предъявляют Заказчику для освидетельствования и подписания Акта на скрытые работы.


По дну траншеи устраивают "подушку" из щебня фракции 20-40 мм слоем толщиной 0,10 м. Щебень подвозят погрузчиком, разравнивают вручную, уплотняют виброплитой и предъявляют Заказчику для освидетельствования и подписания Акта на скрытые работы.


На готовой "подушке" устанавливают сборно-разборную опалубку высотой 20 см и шириной на 20 см больше ширины бортового камня. Опалубку собирают из досок толщиной 40-50 мм и брусков 40х40 (50х50) мм с поперечным раскреплением стенок. На поперечных распорках забивают гвозди, фиксирующие ось бортового камня. Опалубку закрепляют металлическими штырями с внутренней стороны траншеи.


На второй захватке выполняются следующие технологические операции:


- устройство бетонного основания;


- установка бортовых камней; 


- заполнение и расшивка швов цементным раствором.


Укладка бетонной смеси в опалубку производится вручную, лопатами из ковша погрузчика слоем h=10 см, а затем уплотняется вибротрамбовкой.


Тяжелый бетон класса В 15 (М 200) доставляется с бетонного завода в автомобилях-самосвалах и разгружают на заранее подготовленные площадки с расчетом подноски (подвозки) бетона не более чем на 20 м. Готовое основание предъявляют Заказчику для освидетельствования и подписания Акта на скрытые работы.


К установке бортовых камней разрешается приступать только после подготовки основания и инструментальной проверки соответствия продольной линии проекту. 


Установка метровых бортовых камней производится вручную при помощи клещевого или П-образного приспособления. Схема установки метровых бортовых камней при помощи указанных приспособлений представлена на рис.12, 13. 
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Рис.12. Схема установки бортового камня на бетонном основании. 1 - бортовой камень; 2 - участок бетонирования; 3 - опалубка; 4 - бетонное основание; 5 - песчаный подстилающий слой; В - ширина бортового камня.
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Рис.13. а) клещевое приспособление для установки бортового камня вручную; б) П-образное приспособление для установки бортового камня вручную

Перед установкой торцы камней должны быть очищены от грязи. Устанавливают камень лицевой стороной вплотную вдоль натянутого шнура; камни выравнивают и вывешивают.


Бортовой камень устанавливается на бетонное основание толщиной 10 см по натянутому между металлическими штырями шнуру. Бортовой камень осаживается до уровня натянутого шнура деревянной трамбовкой. После установки камня для его устойчивости с двух сторон вручную в опалубке устраивается бетонная обойма высотой 10 см со стороны тротуара или газона и 7 см со стороны дороги.


Последующие бортовые камни укладывают по первоначальному камню. Дорожный рабочий ломом фиксирует его положение после снятия захватов. Каждый камень плотно укладывают в бетонную смесь, обращая внимание на плотность прилегания камней и на ровность внешней и верхней стороны линии борта. При необходимости бортовые камни осаживают ударами ручной трамбовки по доске, уложенной по верху камня. В случае, когда бортовой камень по верху не выровнять, выбирают бетон из-под основания камня.


Бортовые камни на закруглениях устанавливают так же, как и на прямых участках, предварительно произведя разбивку очертания кривой по шаблону, изготовленному из тонкой доски или по шнуру. На закруглениях применяют только лекальный бортовой камень.


По окончании проверки правильности установки бортовых камней и исправлении обнаруженных неровностей швы между бортовыми камнями заполняются цементно-песчаным раствором состава 1:4, после того, когда цементный раствор потеряет подвижность швы со стороны проезжей части расшивают по линейке цементно-песчаным раствором состава 1:2.


После расшивки швов нижнюю и тыловую части бортового камня заделывают бетоном путем подбивки и затем засыпают слоем песка. Для подбивки под бортовые камни применяется только бетон. Нижнюю и тыльную части его пазухи между стенками опалубки и камнем, с обеих сторон, заполняют бетоном на высоту 10 см.


Пустоты, образовавшиеся между торцами камней, заливают жидким цементным раствором до полного их заполнения. Ширина швов между криволинейными бортовыми камнями или на стыке криволинейных и прямолинейных изделий не должна превышать 5 мм. С обратной стороны бортовой камень засыпают грунтом, вынутым при отрывке траншеи. 


Бортовой камень должен быть установлен не позже, чем за 3 суток до устройства дорожного покрытия для того, чтобы бетонная обойма и раствор в швах между бортовыми камнями набрали достаточную прочность.


Технологическая последовательность установки бортового камня приведена на рис.14.


[image: image13.png]



          
Рис.14. Схема установки бортового камня

     
1 - отрывка траншеи; 2 - устройство подушки из щебня; 3 - укладка бетонного основания; 4 - установка бортового камня; 5 - заделка стыков цементным раствором; 6 - засыпка грунта с обратной стороны борта

     
     
3. Потребность в основных машинах, механизмах и технологической оснастке

Потребность в машинах приведена в таблице 3.1.


Таблица 3.1

	
	
	

	Наименование технических средств
	Марка, техническая характеристика
	Кол-во

	Автомобильный кран
	КС-45717К
	1

	Виброплита
	ВП 3-2.6 Honda GX120
	2

	Бортовая машина
	Урал-4320
	1

	Вибротрамбовка
	WACKER BS 60-2
	2

	Погрузчик
	Минипогрузчик MUSTANG 2109
	1

	Автосамосвал
	КамАЗ-5511
	1

	Будьдозер
	Т-130
	1


Потребность в машинах и механизмах зависит от объемов выполняемых работ и проекта, и может быть изменена согласно фактической потребности. 


Предусмотренные перечнем оборудование и машины не являются строго обязательными при производстве работ и могут быть заменены другими с аналогичными техническими характеристиками. При отсутствии техники, представленной в таблице, применять технику с характеристиками аналогичными или выше.


4. Состав бригады по профессиям

     
Таблица 4.1

	
	
	

	Должность и профессия
	Кол-во человек
	Разряд

	Мастер (прораб)
	1
	 

	Машинист автокрана
	1
	6

	Водитель бортовой машины
	1
	 

	Водитель автосамосвала
	1
	 

	Стропальщик
	1
	2

	Машинист бульдозера
	1
	 

	Рабочие
	12
	2

	Монтер пути
	40
	3

	Монтер пути
	1
	5

	Монтер пути
	2
	2

	Монтер пути
	1
	1

	Монтер пути
	1
	4

	Водитель погрузчика
	1
	1


Предусмотренное перечнем количество рабочих не являются строго обязательным, в зависимости от объемов работ может быть пополнен или уменьшен.


5. Контроль качества работ

Контроль качества работ должен осуществляться специальными службами строительных организаций.


Производственный контроль качества работ должен включать:


- входной контроль материалов и рабочей документации;


- операционный контроль отдельных строительных процессов или производственных операций;


- приемочный контроль выполненных работ.


Входной контроль - контроль качества поступающих материалов, а также поступившей технической документации, в т.ч. проектов производства работ. Контроль осуществляется регистрационным методом, а при необходимости - измерительным методом. При входном контроле рабочей документации производится проверка ее комплектности и достаточности содержащейся в ней технической информации для производства работ. При входном контроле материалов проверяется наличие сертификатов.


Операционный контроль осуществляется в ходе выполнения строительных процессов и производственных операций и обеспечивает своевременное выявление дефектов и принятие мер по их устранению и предупреждению. Осуществляется измерительным методом или техническим осмотром. Результаты операционного контроля фиксируются в Общем журнале работ или журналах производства работ, журналах геодезического контроля и других документах, предусмотренных действующей в данной организации системой управления качеством.


При операционном контроле проверяют: соблюдение технологии выполнения работ, их соответствие СНиП (соответствие типа машин принятым в проекте или технологической схеме производства работ, влажность и толщину срезаемого растительного слоя грунта, полноту снятия плодородного слоя и др.).


Исполнителем операционного контроля является производственный персонал (рабочие, бригадиры, мастера). Этот вид контроля рассматривается как контроль качества труда.


5.1 Контроль качества демонтажных работ

Качество демонтажных работ оценивается по степени безопасности их выполнения для окружающих зданий и сооружений, для существующих инженерных коммуникаций и природной среды, для рабочих-демонтажников и других участников работ, а также по степени сохранности демонтированных элементов.


Демонтажные работы должны обеспечить возможность дальнейшего использования не менее 85% продуктов демонтажа. Степень сохранности (целостности) демонтируемых элементов зависит от точности (чистоты) сортировки по видам отходов, подлежащих утилизации и переработке во вторичные строительные материалы и изделия.


Качество работ должно быть на контроле на протяжении всего периода демонтажа в соответствии с проектом производства работ. Контроль осуществляется за последовательностью, режимом и составом описанных выше работ, за соблюдением правил складирования, хранения и транспортирования демонтируемых элементов.


5.2 Контроль качества земляных работ

Приемка земляных работ должна состоять в проверке:


- отметок бровок и основания траншеи;


- габаритов траншеи;


- крутизны откосов.


Сдача-приемка работ оформляется актами освидетельствования скрытых работ. 


В ходе земляных работ производится их геодезический контроль. Контроль заключается в проверке соблюдения основных проектных требований. Геодезический контроль следует осуществлять до начал работ, непосредственно в процессе выполнения работ, после окончания работ на объекте или участке, а так же при приемке работ от исполнителей.


В ходе выполнения и при сдаче земляных работ контролируются:


- положение выполненных выемок в пространстве; 


- геометрические размеры выполненных выемок.


Заданное в пространстве положение выемок обеспечивается правильной геодезической разбивкой, выполняемой перед началом работ в соответствии с проектным расположением сооружений.


Акты в составе исполнительной документации:


- акт осмотра открытых рвов и котлованов под фундаменты;


- акты освидетельствования скрытых работ.


Приемка насыпей и выемок заключается в проверке на натуре положения земляных сооружений, их геометрических размеров, отметок дна, устройства водоотвода, степени уплотнения грунтов.


Принимая траншеи, проверяют соответствие проекту их размеров, отметок, качества грунта в основании, правильность устройства креплений. После освидетельствования выполненных работ разрешается устраивать фундаменты, укладывать трубы и т. д. 


Состав контролируемых операций, допустимые отклонения и способы контроля приведены в таблице 5.2.1.


Таблица 5.2.1.

	
	
	

	Технические показатели
	Предельные отклонения
	Контроль 
(метод и объем)

	1. Контроль за состоянием откосов и основания выемки
	Не допускается сосредоточенная фильтрация, вынос грунта и оплывание откосов
	Визуальные наблюдения, ежедневно

	2. Контроль за осадками сооружений
	Осадки не должны превышать величин, установленных СП 22.13330.2011
	Нивелирование по маркам, установленным на здании или сооружении

	3. Отклонения отметок дна выемок от проектных (кроме выемок в валунных, скальных и вечномерзлых грунтах) при черновой разработке:

а) одноковшовыми экскаваторами, оснащенными ковшами с зубьями
	Для экскаваторов с гидравлическим приводом +10 см
	Измерительный, точки измерений устанавливаются случайным образом; число измерений на принимаемый участок должно быть не менее: 10

	4. Отклонения отметок дна выемок в местах устройства фундаментов и укладки конструкций при окончательной разработке или после доработки недоборов и восполнения переборов
	±5 см
	Измерительный, по углам и центру котлована, на пересечениях осей здания, в местах изменения отметок, поворотов и примыканий траншей, расположения колодцев, но не реже чем через 50 м и не менее 10 измерений на принимаемый участок

	5. Вид и характеристики вскрытого грунта естественных оснований под фундаменты и земляные сооружения
	Должны соответствовать проекту. Не допускается размыв, размягчение, разрыхление или промерзание верхнего слоя грунта основания толщиной более 3 см
	Технический осмотр всей поверхности основания


     
     
5.3 Контроль качества работ при устройстве двухслойного щебеночного основания

Производство работ по устройству щебеночного основания следует вести в соответствии с картой операционного контроля качества приведенной в таблице 5.3.1. 


Операционный контроль качества работ при устройстве двухслойного щебеночного основания


Таблица 5.3.1

	
	
	
	
	
	
	

	Основные операции, подлежащие контролю
	Состав контроля
	Метод и средства контроля
	Режим и объем контроля
	Лицо, осуществляющий контроль
	Предельные отклонения от норм контролируемых параметров
	Где регистрируются результаты контроля

	Качество щебня
	Влажность щебня
	Лабораторный

В соответствии сГОСТ 8269.0-97
	Не реже одного раза в смену
	Лаборант
	Отклонение не более 10% от оптимальной влажности
	Журнал лабораторных работ

	Распределение щебня
	Ширина слоя, толщина слоя
	Инструментальный

Измерительные линейка, рулетка, визирки
	Не реже, чем через каждые 100 м
	Мастер

	Отклонения по ширине ±10 см, по толщине ±15 мм
	Общий журнал работ

	Уплотнение щебеночного основания
	Плотность щебеночного основания
	Визуальный

Контрольный проход вибрационной плиты
	По всей длине контролируемого участка
	Мастер

	Отсутствие волн.
 
	Общий журнал работ


	Отметки по оси основания
	Отметки по оси основания
	Инструментальный

Нивелир
	Промеры не реже, чем через 100 м
	Геодезист

	Отклонения до ±50 мм от проектных значений высотных отметок
	Журнал технического нивелирования


	Поперечный профиль и ровность поверхности основания
	Поперечные уклоны
	Инструментальный

1. Нивелир, нивелирная рейка
	Промеры не реже, чем через 100 м

	Геодезист, мастер

	Отклонения от проектных значений в пределах ±0,010
	Журнал технического нивелирования

	 
	Ровность 

	2. Трехметровая рейка
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	3. Трехметровая рейка с клиновым промерником
	Промеры не реже, чем через 100 м (на расстоянии 0,75-1 м от каждой кромки основания в пяти контрольных точках)
	Геодезист, мастер
	Просветы не должны превышать 10 мм
	Или общий журнал работ


     

5.4 Контроль качества работ по укладке рельсового пути

При входном контроле осуществляется проверка параметров шпал. Отклонения от установленных размеров шпал допускаются:


- по длине ±20 мм; 


- по толщине ±5 мм, по ширине верхней пласта минус 10 мм и плюс до ширины нижней пласти;


- по ширине нижней пласти -5 и +20 мм;


- по высоте пропиленных боковых сторон обрезных шпал всех типов - плюс до толщины шпалы.


На участках шпал длиной не более 0,5 м в ту и другую сторону от середины шпалы допускаются минусовые отклонения от установленных в таблице 5.4.1 значений по высоте пропиленных боковых сторон: 


- до 20 мм - у обрезных шпал типа IА;


- до 10 - у обрезных типа IIА;


- до 5 - у обрезных типа IIIА.


Ширина пластин шпалы должна измеряться в самом узком месте на участке длиной 400 мм, отстоящем от вершинного торца шпалы на 425 мм.


Таблица 5.4.1

	
	
	
	
	
	
	

	Тип и вид шпал
	Толщинаh, мм
	Ширина по измерениям, мм
	Высота пропиленных боковых, сторонh[image: image14.png]


, мм

	 
	 
	b
	b1
	b2
	 

	Обрезные:
	 
	 
	 
	 
	 

	IА
 
	180
	165
	250
	-
	150

	IIА
	160
	160
	230
	-
	130

	IIIА
	150
	150
	230
	-
	105

	Необрезные:
	 
	 
	 
	 
	 

	IБ
	180
	165
	250
	280
	-

	IIБ
	160
	160
	230
	260
	-

	IIIБ
	150
	150
	230
	250
	-


Примечание. Допускается поставка шпал типа IA и IБ с шириной нижней пласти 230 мм не более 10% от количества шпал первого сорта.


В поставляемых партиях допускается не более 25% шпал, имеющих указанные минусовые отклонения по всей длине шпалы.


Все шпалы до укладки в путь пропитываются антисептиками. Качество пропитки шпал масляными антисептиками должно удовлетворять требованиям ГОСТ 20022.5-93.


Маркировка наносится на одном из торцов каждой шпалы трафаретом, отбойным клеймением или стойкой краской и должна содержать марку и сорт шпал.


Каждая партия шпал сопровождается документацией, удостоверяющей соответствие шпал требованиям настоящего стандарта.


Документ должен содержать:


- наименование организации, в систему которой входит предприятие-поставщик;


- наименование предприятия-поставщика и его местонахождение (город, или условный адрес);


- марку и сорт шпал;


- количество шпал в партии;


- номер стандарта.


Укладываемые в путь старогодные рельсы должны соответствовать требованиям Технических условий ТУ 32/ЦП-1-76 "Рельсы старогодные для железных дорог широкой колеи".


Местные отклонения от установленных размеров балластной призмы должны быть не более следующих величин:


- по ширине призмы ±3 см;


- по крутизне откоса ±0,1 (по заложению).


Длина балластной призмы должна превышать длину рельсовой нитки на 1 м в каждую сторону.


Шпалы должны быть расположены по угольнику; отклонения осей деревянных шпал от положения по эпюре не должны превышать 4 см.


Расстояние между осями стыковых шпал для рельсов Р65 - 420 мм.


На двухпутном участке концы шпал должны быть выровнены по шнуру с полевой стороны, а на однопутных участках - с правой стороны по счету километров на прямых участках и со стороны наружной нити в кривых. Расстояние от шнурового конца шпалы до подошвы рельса должно быть не менее 500 мм.


Обрезанные концы шпал должны быть антисептированы. 


При костыльном скреплении участках пути рельсы на каждом конце шпалы пришивают четырьмя костылями: двумя основными и двумя дополнительными. На стыковых шпалах, на рельсы прикрепляют к шпале пятью костылями. Костыли забивают вертикально, перекос подкладок не допускается.


Поверхность болтовых отверстий рельса должна быть гладкой без следов надрывов на кромках. Отклонение по диаметру отверстий не должно превышать +1 мм; отклонение по расстоянию от торца рельса до центров болтовых отверстий не должно превышать +0,5 мм.


На кромках болтовых отверстий и в торцах по всему сечению рельса должна быть снята фаска размером 1-2 мм под углом 45° (абразивной шаровой головкой, конической фрезой или специальным фаскосъемным инструментом).


Гайки стыковых болтов следует затягивать усилием, соответствующим крутящему моменту при рельсах типа Р65 - 5600 = 6000 кгс·см, при завинчивании гаек ручными ключами длина их при рельсах типа Р65 должна быть 100 см.


Отклонения в величинах отдельных зазоров между рельсами при сдаче пути в эксплуатацию не должны превышать ±2 мм.


Величина зазора в рельсовом стыке не должна превышать 12 мм. Смещение торцов стыкуемых рельсов не должно превышать в плане 2 мм и по высоте 3 мм.


Допускаемые отклонения размеров рельсовых путей от проектного значения при их устройстве приведены в таблице 5.4.2.


     
     
6.3 Охрана труда при следовании работников к месту работы и обратно на железнодорожных путях

Перед выходом на работу руководитель работ (мастер) обязан:


- проверить наличие сигнальных принадлежностей и защитных приспособлений;


- убедиться лично или по телефону у дежурного по станции, ограничивающей перегон, в том, что заявка о выдаче предупреждений на поезда принята к исполнению;


- провести целевой инструктаж о маршруте прохода к месту работ, безопасных приемах выполнения работ, порядке пропуска поездов.


Сигнал о приближении поезда или команду руководителя работ об уходе с пути на безопасное расстояние или в заранее определенное место является приказом для всех работающих.


Проход от места сбора на место работ и обратно должен осуществляться в стороне от пути или по обочине земляного полотна под наблюдением руководителя работ или специально выделенного лица.


Проход к месту работ и обратно в пределах железнодорожной станции (далее - станции) должен осуществляться с учетом местных условий по маршрутам служебного прохода с соблюдением требований инструкции по охране труда.


При невозможности пройти в стороне от пути или по обочине (в тоннелях, на мостах, при разливе рек, отсутствии обочин, во время заносов и в других случаях) проход по пути может быть допущен с принятием следующих мер предосторожности:


- на двухпутном участке следует идти навстречу движению поездов в установленном направлении (правильному движению);


- руководитель работ обязан предупредить рабочих об особой осторожности и следить, чтобы они шли по одному друг за другом или по два человека в ряду, не допуская отставания;


- руководитель работ должен находиться сзади группы, ограждая ее сигналами остановки: днем - развернутым красным флагом, а ночью - фонарем с красным огнем. Впереди группы должен идти специально выделенный и проинструктированный монтер пути, ограждающий группу сигналами остановки;


- в условиях плохой видимости (в крутых кривых, глубоких выемках, в лесной или застроенной местности, а также в темное время, в туман, метель и других случаях) руководитель работ обязан, кроме того, выделить двух сигналистов, один из которых должен следовать впереди, а другой сзади группы на расстоянии зрительной связи, но так, чтобы приближающийся поезд был виден им на расстоянии не ближе 500 м от идущей группы, и своевременно оповещать ее звуком рожка о приближении поезда. Сигналисты должны идти с развернутыми красными флагами (ночью с фонарями с красным огнем) и ограждать идущую группу рабочих до тех пор, пока они не сойдут с пути. В случаях, если группа своевременно не сошла с пути, сигналист обязан сойти с пути от приближающегося поезда не ближе чем за 400 м и продолжать подавать сигналы остановки. В случаях, если сигналист не виден руководителю работ на расстоянии более 500 м, должны выделяться промежуточные сигналисты.


На многопутных участках и перегонах, оборудованных двухсторонней автоблокировкой для определения направления движения поездов, следует ориентироваться по показаниям светофоров.


При производстве путевых работ в условиях плохой видимости (в крутых кривых, в глубоких выемках, лесистой местности, при наличии строений и других условий, ухудшающих видимость), руководитель работ обязан для предупреждения рабочих о приближении поездов установить автоматические средства оповещения; в случае отсутствия таковых - поставить со стороны плохой видимости или слышимости сигналиста со звуковым сигналом так, чтобы приближающийся поезд был виден сигналисту на расстоянии не менее 800 м от места работ при установленной скорости до 140 км/ч включительно.


В тех случаях, когда расстояние от места работ до сигналиста и расстояние видимости от сигналиста до приближающегося поезда в сумме составляют менее 800 м, основной сигналист ставится дальше и выставляется промежуточный сигналист также со звуковым сигналом для повторения сигналов, подаваемых основным сигналистом. В этих случаях на поезда в установленном порядке должны выдаваться предупреждения об особой бдительности и более частой подаче оповестительных сигналов, а при работе в местах с особо сложными условиями, скорость движения поездов должна быть ограничена или место работ должно быть ограждено сигналами остановки независимо от вида работ. В этих местах плановые работы, как правило, должны выполняться в технологические окна.


Порядок ограждения места работ в особо сложных условиях и в местах с плохой видимостью утверждается руководителями дистанции пути, а перечень мест с особо сложными условиями, где необходимо ограничение скорости движения поездов, - руководителями отделения железной дорога или железной дороги.


Схемы ограждения должны составляться в четырех экземплярах, один из которых хранится в техническом отделе дистанции пути, второй у дорожного мастера, третий у бригадира пути, четвертый вывешивается в помещении сбора рабочих.


Во время работ руководитель работ обязан:


- расставить рабочих по фронту в соответствии с технологическим процессом и указать место, куда они должны уходить на время прохода поезда;


- следить, чтобы в зоне производства работ не находились посторонние люди;


- отвести до подхода поезда рабочих в ниши в местах, где расчистка снега произведена траншеями;


- следить, чтобы на станциях рабочие переходили пути под прямым углом, предварительно убедившись, что на пересекаемых путях нет приближающегося подвижного состава;


- следить, чтобы при переходе путей у стрелок и крестовин рабочие не наступали на рельсы, не ставили ноги между рамными рельсами и остряками, подвижным сердечником и усовиком или в желоба на стрелочном переводе;


- не допускать перебегания рабочих через пути перед приближающимся составом или локомотивом, а при обходе вагонов, стоящих на пути, не допускать пересечения этого пути ближе 5 м от крайнего вагона; проход между вагонами разрешается при расстоянии между ними не менее 10 м. 


- предупреждать рабочих о том, чтобы при переходе через путь перед стоящим составом они помнили о возможности приведения состава в движение и о движении поездов по соседнему пути при выходе на путь из-за стрелочных постов и других зданий, ухудшающих видимость пути, предварительно убедились в отсутствии движущегося состава по нему;


- не разрешать рабочим пролезать под вагонами и протаскивать под ними инструмент и материалы, а также переходить пути по сцепным приборам и между близко стоящими вагонами;


- следить, чтобы рабочие не садились на рельсы, концы шпал и балластную призму;


- не допускать, чтобы при производстве работ на закрытом пути люди находились на междупутье при проходе поезда по соседнему пути;


- следить, чтобы при работе на централизованных стрелках между отведенным остряком и рамным рельсом или между подвижным сердечником и усовиком против тяг электропривода закладывался деревянный вкладыш;


- организовать в случае приближения грозы, пыльной бури, урагана укрытие рабочих по возможности в закрытых помещениях.


6.4 Охрана труда при производстве земляные работы

Все работы производятся с соблюдением СНиП и нормативной документации: 


- СНиП 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1. Общие требования";


- СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда в строительстве. Часть 2. Строительное производство".


На выполнение работ в зонах действия опасных факторов (если такие имеются на участке производства работ) должен быть выдан наряд-допуск Главным инженером организации, производящей работы.


Участки производства работ во избежание доступа посторонних лиц должны быть ограждены. Технические условия по устройству инвентарных ограждений установлены ГОСТ 23407-78.


До начала производства работ лицо, ответственное за безопасное производство работ, производители работ и непосредственные исполнители должны быть ознакомлены с настоящим проектом производства работ под роспись.


Лицо, ответственное за безопасное производство работ, перед началом работ осматривает участок производства работ, определяет и знакомит работников с опасными зонами.


В темное время суток места производства земляных работ должны быть освещены в соответствии с требованиями ГОСТ 12.1.046-2014.


Освещенность должна быть равномерной, без слепящего действия. Производство работ в неосвещенных местах не допускается.


Строительная площадка должна быть обеспечена средствами связи (рациями).


Ежесменно производитель работ должен осуществлять контроль за состоянием уступов, откосов и отвалов.


При обнаружении в процессе производства земляных работ не предусмотренных проектом коммуникаций, подземных сооружений, взрывоопасных материалов земляные работы в этих местах следует прекратить, на место работы вызвать представителей заказчика и организаций, эксплуатирующих обнаруженные коммуникации, и принять меры по предохранению обнаруженных подземных устройств от повреждения. Работы возобновляются после выявления характера обнаруженных сооружений или предметов и получения соответствующего разрешения. 


Разработка грунта в непосредственной близости от линий действующих подземных коммуникаций допускается только при помощи ручных лопат, без использования ударных инструментов.


6.5 Решения по охране труда при погрузо-разгрузочных работах

При разработке данного раздела использовались следующие нормативные документы:


- Федеральный закон от 21.07.1997 г. N 116-ФЗ "О промышленной безопасности опасных производственных объектов";


- Федеральный закон от 30.12.2009 г. N 384-ФЗ "Технический регламент о безопасности зданий и сооружений";


- СНиП 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1. Общие требования";


- СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда в строительстве. Часть 2. Строительное производство";


- ГОСТ Р 12.1.019-2009 "Система стандартов безопасности труда. Электробезопасность. Общие требования и номенклатура видов защиты";


- ГОСТ 12.1.004-91 "Система стандартов безопасности труда. Пожарная безопасность. Общие требования";


- Федеральные нормы и правила в области промышленной безопасности "Правила безопасности опасных производственных объектов, на которых используются подъемные сооружения";


- СП 48.13330.2011 Организация строительства;


- СП 12-136-2002 "Решения по охране труда и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах производства работ";


- СП 2.2.2.1327-03 "Гигиенические требования к организации технологических процессов, производственному оборудованию и рабочему инструменту";


- СП 12-135-2003 "Безопасность труда в строительстве. Отраслевые типовые инструкции по охране труда".


Все рабочие и ИТР должны быть обеспечены сертифицированными средствами индивидуальной защиты не ниже норм, предусмотренных в Правилах обеспечения работников спецодеждой, спецобувью и другими средствами индивидуальной защиты


Общие требования безопасности


Работники не моложе 18 лет, прошедшие соответствующую подготовку, имеющие профессиональные навыки для работы стропальщика, перед допуском к самостоятельной работе должны пройти: 


- обязательные предварительные (при поступлении на работу) и периодические (в течение трудовой деятельности) медицинские осмотры (обследования) для признания годными к выполнению работ в порядке, установленным Минздравом России; 


- обучение безопасным методам и приемам выполнения работ, инструктаж по охране труда, стажировку на рабочем месте и проверку знаний требований охраны труда. 


Повторная проверка знаний стропальщиков проводится комиссией предприятия: 


- периодически (не реже одного раза в 12 мес.); 


- при переходе с одного предприятия на другое; 


- по требованию инженерно-технического работника по надзору за безопасной эксплуатацией грузоподъемных машин или инспектора госгортехнадзора. 


Работники обязаны соблюдать требования безопасности труда для обеспечения защиты от воздействия опасных и вредных производственных факторов, связанных с характером работы: 


- расположение рабочих мест вблизи перепада по высоте 1,8 м и более; 


- передвигающиеся конструкции; 


- обрушение незакрепленных элементов конструкций зданий и сооружений; 


- падение вышерасположенных материалов, инструмента; 


Для защиты от механических воздействий стропальщики обязаны использовать предоставляемую работодателями бесплатно спецодежду по основной профессии. В случае выполнения только стропальных работ предоставляются: комбинезоны хлопчатобумажные, рукавицы комбинированные, каски защитные. В зимнее время года костюмы на утепляющей прокладке и валенки. 


При нахождении на территории стройплощадки стропальщики должны носить защитные каски. 


Находясь на территории строительной (производственной) площадки, в производственных и бытовых помещениях, участках работ и рабочих местах монтажники обязаны выполнять правила внутреннего распорядка, принятые в данной организации. 


Допуск посторонних лиц, а также работников в нетрезвом состоянии на указанные места запрещается. 


В процессе повседневной деятельности стропальщики должны: 


- применять в процессе работы средства малой механизации, по назначению, в соответствии с инструкциями заводов-изготовителей; 


- поддерживать порядок на рабочих местах, очищать их от мусора, снега, наледи, не допускать нарушений правил складирования материалов и конструкций; 


- осуществлять контроль состояния безопасности труда. 


Стропальщики обязаны немедленно извещать своего непосредственного или вышестоящего руководителя работ о любой ситуации, угрожающей жизни и здоровью людей, о каждом несчастном случае, происшедшем на производстве, или об ухудшении своего здоровья, в том числе о появлении острого профессионального заболевания (отравления).


Ответственность за выполнение мероприятий по охране труда, промышленной санитарии, пожарной и экологической безопасности возлагается на руководителя работ, назначенного приказом.


Ответственное лицо осуществляет организационное руководство работами непосредственно или через бригадира. Распоряжения и указания ответственного лица являются обязательными для всех работающих. 


Санитарно-бытовые помещения должны размещаться вне опасных зон. В помещениях для отдыха рабочих, должны находиться и постоянно пополняться аптечка с медикаментами, носилки, фиксирующие шины и другие средства для оказания первой медицинской помощи. Все работающие на строительной площадке должны быть обеспечены питьевой водой.


Для обогрева рабочих устанавливаются периодические перерывы в работе продолжительностью 10 мин при температуре от -20°С до -30°С и полное прекращение работ при температуре ниже -30°С.


Размещение строительных машин должно быть определено таким образом, чтобы обеспечивалось пространство, достаточное для обзора рабочей зоны и маневрирования при условии соблюдения расстояния безопасности.


Техническое состояние машин необходимо проверять перед началом каждой смены. 


Каждая машина должна быть оборудована звуковой сигнализацией. Перед пуском ее в действие необходимо подавать звуковой сигнал. 


Погрузочно-разгрузочные работы должны выполняться, как правило, механизированным способом при помощи подъемно-транспортного оборудования и под руководством лица, назначенного приказом руководителя организации, ответственного за безопасное производство работ кранами. В местах производства погрузочных работ и в зоне работы грузоподъемных машин запрещается нахождение лиц, не имеющих непосредственного отношения к этим работам. 


При перемещении грузов, для удержания ее в безопасном положении применять оттяжки.


Кран установить на все выносные опоры. Под опоры необходимо подложить инвентарные подкладки.


Перед началом работ ответственному за безопасное производство работ кранами необходимо осмотреть используемые стропы. Не допускать нахождение на месте проведения работ неисправных и не имеющих бирки строп.


Перемещение, установка и работа грузоподъемных кранов вблизи выемок (котлованов, траншей, канав и т.п.) с неукрепленными откосами разрешается только за пределами призмы обрушения грунта.


В перерыве запрещается оставлять груз в подвешенном состоянии.


При работе крана не допускается:


- присутствие людей вблизи работающего крана во избежание зажатия их между поворотной и неповоротной частями крана;


- подтаскивание груза по земле крюком крана при наклонном положении грузовых канатов;


- освобождение краном защемленных грузом стропов;


- выравнивание перемещаемого груза руками, а также поправка стропов на весу;


- поднимать груз, если он ненадежно закреплен;


- перемещать груз при неустойчивом положении крана;


- работать неисправным краном;


- поднимать груз, превышающий по массе грузоподъемность крана;


- поднимать груз с земли стреловой лебедкой, механизмами подъема и телескопирования стрелы;


- перед строповкой нужно убедиться, что предназначенный к подъему груз ничем не укреплен, не защемлен, не завален и не примерз к земле;


- снимать стропы с груза или крюка следует лишь после того как груз будет надежно установлен, а при необходимости и закреплен;


- нахождение людей под стрелой крана при ее подъеме и опускании без груза.


В местах производства погрузочно-разгрузочных работ и в зоне работы грузоподъемных машин запрещается нахождение лиц, не имеющих непосредственного отношения к этим работам.


Опускать перемещаемый груз разрешается только на месте, где исключается возможность его падения, опрокидывания или сползания. На место установки груза должны быть предварительно установлены прокладки для удобства и быстроты извлечения из-под груза грузозахватных приспособлений (стропов, канатов, цепей).


По окончании работы снять и очистить от грязи все канаты, цепи и грузозахватные приспособления, во избежание ранения рук очищать стальные канаты следует только в рукавицах специальной металлической щеткой, запрещается вместо рукавиц пользоваться ветошью или тряпками.


Требования охраны труда для машинистов-крановщиков во время производства работ


Крановщик не должен отвлекаться от выполнения своих прямых обязанностей. Запрещается допускать на кран посторонних лиц и передавать кому-либо управление краном без специального на это разрешения. 


При производстве погрузочно-разгрузочных работ машинист-крановщик должен выполнять следующие требования безопасности:


- поднимать и перемещать груз только по сигналу стропальщика, предварительно дублируя поданный сигнал до его выполнения;


- немедленно приостановить работу по сигналу "стоп" независимо от того, кем подан сигнал;


- перед подъемом груза, грузовые канаты должны находиться в вертикальном положении;


- перед подъемом груза и перед каждым передвижением крана дать звуковой сигнал;


- убедиться в отсутствии стропальщиков и других лиц при подъеме и опускании груза, находящегося вблизи штабеля, железнодорожного сцепа, вагона, автомобиля с полуприцепом, между грузом и перечисленными объектами, а также в невозможности задевания грузом или грейфером за них;


- выполнять плавно без рывков все действия погрузочных механизмов (подъем, опускание груза и стрелы, поворот, перемещение тележки с грузом по ездовой балке и самого механизма, а также торможение во всех перемещениях);


- расстояние между обоймами крюка и блоками на стреле при подъеме груза должно быть не менее 0,5 м;


- поднимать груз во время перемещения не менее чем на 0,5 м выше встречающихся на пути предметов.


Масса поднимаемого груза с учетом такелажных приспособлений и тары не должны превышать грузоподъемности крана.


Во избежание аварии запрещается поднимать груз неустановленной массы.


Перед перемещением груза поднять его на высоту 200-300 мм и опустить на землю, убедившись в устойчивости крана и исправности действия тормоза. 


Опускать перемещенный груз только на предназначенное для этого место, где исключается возможность падения, опрокидывания или сползания устанавливаемого груза.


При движении крана по площадке без груза установить стрелку крана в транспортное положение вдоль продольной оси пути, а крюк поднять в предельно-верхнее положение.


При возникновении неисправности опустить груз (грейфер, захват с грузом) и прекратить работы до их устранения.


Требования охраны труда для стропальщиков при производстве работ


При обвязке и зацепке грузов стропальщику запрещается:


Производить строповку груза, массу которого он не знает или когда масса груза превышает грузоподъемность крана.


Пользоваться поврежденными или немаркированными съемными грузозахватными приспособлениями и тарой; соединять звенья разорванных цепей болтами или проволокой, связывать канаты.


Производить обвязку и зацепку иными способами, чем указано на схеме строповки.


Применять для обвязки и зацепки грузов не предусмотренные схемами строповки приспособлениями (ломы, штыри и др.).


Производить зацепку бетонных и железобетонных изделий, не имеющих маркировки, а также зацепку этих изделий за поврежденные петли.


Подвешивать груз на один рог двурогого крюка.


Производить обвязку, зацепку и подвешивание грузов на крюк крана на расстояние ближе 30 м от крайнего провода линии электропередачи без наряда-допуска и без присутствия ответственного лица, назначенного приказом по предприятию (строительству), фамилия которого должна быть указана в наряде-допуске.


Забивать крюк стропа в монтажные петли железобетонных изделий или других предметов.


Поправлять ветви стропов в зеве крюка ударами молотка или других предметов.


Поправлять ударами молотка, лома стропа на поднимаемом грузе.


Перед каждой операцией по подъему и перемещению груза стропальщик должен лично подавать соответствующий сигнал машинисту крана.


Перед подачей сигнала о подъеме стропальщик должен:


Убедиться, что груз надежно закреплен и ничем не удерживается.


Проверить, нет ли на грузе незакрепленных деталей и инструмента; перед подъемом труб большого диаметра проверить, чтобы в них не было земли, льда или других предметов, которые могут выпасть при подъеме.


Убедиться, что груз не может во время подъема за что-либо зацепиться.


Убедиться в отсутствии людей возле груза, между поднимаемым грузом и стенами, колоннами, штабелями, станками и другим оборудованием.


Перед подъемом груза стреловым краном стропальщик должен проверить также отсутствие людей возле самого крана на неповоротной платформе его и в зоне отпускания стрелы и груза и выйти самому из опасной зоны.


При подъеме и перемещении груза стропальщик должен:


Предварительно подать сигнал для подъема груза на высоту 200-300 мм, проверить при этом правильность строповки, равномерность натяжения стропов и только после этого подавать сигнал о подъеме груза на необходимую высоту; при необходимости исправления стропов груз должен быть опущен;


Проверить по указателю грузоподъемности перед подъемом груза стреловыми самоходными кранами, что установленный машинистом вылет стрелы соответствует массе поднимаемого груза;


Перед горизонтальным перемещением груза убедиться, что груз поднят на высоту не мене чем на 0,5 м выше встречающихся на пути предметов;


Сопровождать груз при перемещении и следить, чтобы он не перемещался над людьми и не мог за что-либо зацепиться; если сопровождать груз не представляет возможным, то за его перемещением должен следить машинист крана, а если груз находится в зоне, не обозреваемой из кабины машиниста, должен следить второй стропальщик или сигнальщик.


Для предотвращения самопроизвольного разворота длинномерных и громоздких грузов во время их подъема или перемещения применять специальные оттяжки.


При подъеме и перемещении груза стропальщику запрещается:


Находиться под поднятым грузом или допускать нахождение под ним других людей.


Оттягивать груз во время его подъема, перемещения и опускания.


Производить погрузку и разгрузку автомашин, если на них находятся люди.


При работе стреловых самоходных кранов вблизи линий электропередач стропальщик обязан быть особенно внимательным.


Во избежание поражения током стропальщик перед каждой операцией, вызывающей необходимость соприкосновения с грузом, стропами, крюком или элементами крана (например, при установке крана на дополнительные опоры, должен убедиться, что стрела крана не находится на опасном приближении к проводам линий электропередачи).


При случайном соприкосновении стрелы крана с проводом линии, находящегося под напряжением, или возникновения между ними электрического разряда запрещается до снятия напряжения с линии или отвода стрелы на безопасное расстояние прикасаться, стоя на земле, к машине, сходить с нее на землю или подниматься на нее, при необходимости удалиться от машины. Это следует делать прыжками на одной ноге или двух одновременно, либо мелкими шагами, не превышающими длину стопы.


Перед опусканием груза стропальщик обязан:


Предварительно осмотреть место, на которое необходимо опустить груз и убедиться в невозможности падения, опрокидывания или сползания груза;


На месте установки груза, в случае необходимости, предварительно уложить прочные подкладки для удобства извлечения стропов из-под груза;


Снимать стропы с груза или крюка лишь после того, как груз будет надежно установлен, а при необходимости и закреплен.


Во время работы стропальщик должен быть всегда внимательным, точно выполнять все указания настоящей инструкции и понимать, что от этого зависит безопасность как его самого, так и других рабочих.


Требования безопасности перед началом работы


Перед началом работы стропальщик обязан: 


а) предъявить удостоверение руководителю работ о проверке знаний безопасных методов работы; 


б) надеть каску, спецодежду, спецобувь установленного образца; 


в) получить задание на выполнение работы у бригадира или руководителя работ, ответственного за безопасное производство работ кранами, пройти инструктаж на рабочем месте с учетом специфики выполняемых работ, ознакомиться с проектом производства работ и поставить в проекте свою подпись. 


1. После получения задания у бригадира или руководителя работ стропальщик обязан: 


а) подготовить необходимые средства индивидуальной защиты; 


б) проверить рабочее место и подходы к нему на соответствие требованиям безопасности; 


в) проверить исправность грузозахватных приспособлений и наличие на них клейм или бирок с обозначением номера, даты испытания и грузоподъемности; 


г) проверить исправность тары и наличие на ней маркировки о ее назначении, номере, собственной массе и предельной массе груза; 


д) проверить наличие и исправность вспомогательных инвентарных приспособлений (оттяжек, багров, крюков, лестниц и т.п.), необходимых для выполнения работ, в соответствии с проектом производства работ или технологической картой; 


е) подобрать грузозахватные приспособления, соответствующие массе и характеру поднимаемого груза. Следует подбирать стропы (с учетом числа ветвей) такой длины, чтобы угол между ветвями не превышал 90°; 


ж) проверить освещенность рабочего места.


2. Стропальщик не должен приступать к выполнению работы при следующих нарушениях требований безопасности: 


а) неисправности грузозахватных устройств, тары, указанных в инструкциях заводов-изготовителей, при которых не допускается их применение, или их несоответствии характеру перемещаемого груза; 


б) несвоевременном проведении очередных испытаний грузозахватных устройств и тары; 


в) несвоевременном проведении очередных испытаний или истечении срока эксплуатации средств защиты работающих, установленного заводом-изготовителем; 


г) недостаточной освещенности рабочих мест; 


д) дефектах строповочных узлов или нарушении целостности перемещаемых конструкций; 


е) отсутствии указаний о массе поднимаемого груза. Обнаруженные нарушения требований безопасности должны быть устранены собственными силами, а при невозможности сделать это стропальщик обязан сообщить о них бригадиру или руководителю работ.


Требования безопасности во время работы


Перед строповкой груза, подлежащего перемещению грузоподъемным краном, стропальщик обязан проверить его массу по списку груза или маркировке на грузе. Не допускается строповка груза, если его масса превышает грузоподъемность крана. В случае, если стропальщик самостоятельно не может определить массу груза, он обязан обратиться к лицу, ответственному за безопасное производство работ краном. 


Строповку или обвязку грузов следует осуществлять в соответствии со схемами строповки. Строповку грузов, на которые отсутствуют схемы строповки, необходимо выполнять под руководством лица, ответственного за безопасное производство работ краном. 


При обвязке грузов канатами или цепями их следует накладывать на груз без узлов, перекруток и петель. Под ребра груза следует подкладывать прокладки, предназначенные для предохранения стропов и груза от повреждений. Груз следует обвязывать таким образом, чтобы он не выскальзывал, не рассыпался и сохранял устойчивое положение. Для этого длинномерные грузы следует застропить не менее, чем в двух местах. 


Строповку строительных конструкций, оборудования и технологической оснастки (подмостей), имеющих строповочные узлы, следует осуществлять за все монтажные петли, рымы, цапфы. 


Ветви грузозахватного устройства, не использованные при строповке груза, следует закреплять таким образом, чтобы при перемещении груза краном исключалась возможность зацепления их за встречающиеся на пути предметы. 


При подъеме груза двумя кранами его строповку следует осуществлять под непосредственным руководством лица, ответственного за безопасное производство работ краном. 


Элементы сборных железобетонных конструкций, подлежащих установке в проектное положение, должны быть очищены от наледи и грязи до начала их строповки. 


При строповке грузов не допускается: 


а) пользоваться поврежденными или немаркированными грузозахватными приспособлениями и тарой; 


б) соединять звенья разорванной цепи болтами, проволкой, канатами и другими предметами, а также связывать разорванные канаты; 


в) осуществлять строповку изделий с поврежденными монтажными петлями или рымами; 


г) забивать грузоподъемный крюк стропа в монтажные петли изделий; 


д) поправлять ветви стропов в зеве грузозахватного крюка ударами молотка или других предметов. 


Для подачи сигналов машинисту крана стропальщик обязан пользоваться знаковой сигнализацией, рекомендуемой Ростехнадзором России. При обслуживании крана несколькими стропальщиками сигналы машинисту должен подавать старший стропальщик. Сигнал "Стоп" может быть подан любым работником, заметившим опасность. 


Перед подачей сигнала машинисту крана о подъеме груза стропальщик обязан убедиться: 


а) в отсутствии на грузе незакрепленных деталей, инструмента и других предметов; 


б) в том, что груз не защемлен, не завален другими грузами, не примерз к земле или другим грузам; 


в) в отсутствии людей между поднимаемым грузом и неподвижными предметами (стеной здания, штабелем), а также в отсутствии людей вблизи поворотной части крана. 


При перемещении груза краном стропальщику, а также другим людям запрещается: 


а) находиться на поднятом грузе, допускать подъем или перемещение груза, если на нем находятся люди; 


б) находиться под поднятым грузом, стрелой крана или допускать нахождение под ними людей; 


в) осуществлять оттяжку поднятого груза; 


г) нагружать и разгружать транспортные средства при нахождении в кабине людей; 


д) освобождать при помощи крана зажатые грузом стропы; 


е) подавать (поправлять) груз в оконные проемы и на балконы без специальных приемных площадок или приспособлений. 


Перемещать сыпучие и мелкоштучные грузы следует в таре, специально предназначенной для этих грузов и заполненной не выше ее бортов. 


При выполнении работ в охранной зоне воздушной линии электропередачи стропальщику необходимо руководствоваться мероприятиями, предусмотренными в наряде-допуске. Перед каждым перемещением груза стропальщик должен убедиться в том, что стрела или канаты крана находятся на безопасном расстоянии от проводов линии электропередачи. 


При складировании груза на приобъектном складе стропальщик обязан: 


а) осмотреть место для складирования груза; 


б) уложить подкладки и прокладки на место расположения груза, не нарушая габаритов, установленных для складирования, и не занимая мест, отведенных для прохода людей и проезда транспорта; 


в) освободить груз от грузозахватных устройств только после того, как груз будет находиться в устойчивом положении или закреплен согласно указаниям руководителя работ; 


г) убедиться в невозможности падения, опрокидывания или сползания груза после его расстроповки.


Требования безопасности по окончании работы


По окончании работы стропальщик обязан: 


а) сложить в отведенное для хранения место все грузозахватные устройства и другие приспособления, применяемые при выполнении работы; 


б) очистить и привести в порядок рабочее место; 


в) сообщить руководителю работ или бригадиру о всех неполадках, возникших во время работы.


6.6 Охрана труда при устройстве бетонных бортовых камней

К работе по укладке бортовых камней допускаются рабочие не моложе 18 лет, прошедшие медицинский осмотр, обученные по утвержденной программе безопасным методам работы, получившие удостоверение о сдаче экзаменов и проинструктированные непосредственно на рабочем месте. Проверка знаний рабочих производится ежегодно специальной комиссией.


Все подготовительные и механизированные работы должны производиться под непосредственным руководством инженерно-технических работников, назначенных приказом.


К работе на механизмах допускаются лица, имеющие специальные удостоверения на право управления ими.


Рабочие должны быть обеспечены специальной одеждой и исправным ручным инструментом в соответствии с требованиями "Правила обеспечения работников спецодеждой, спецобувью и другими средствами индивидуальной защиты".


При производстве работ в зимнее время для обогрева рабочих устанавливаются перерывы продолжительностью 10 мин при температуре от -20°С до -30°С и полное прекращение работ при температуре ниже -30°С.


Рабочую зону необходимо оградить. С наступлением темноты в зоне работ должны быть установлены сигнальные лампы красного цвета. 


При переносе изделий и материалов вручную в процессе строительства предельная норма для каждого рабочего не должна превышать 50 кг.


Ответственность за исправность машин и механизмов, используемых на строительстве, несет начальник участка. Категорически запрещается лицам, не имеющим специального удостоверения, управлять механизмами или ремонтировать их.


6.7 Указания по охране труда водителей грузовых автомобилей

Общие требования безопасности


Работники не моложе 18 лет, прошедшие соответствующую подготовку, имеющие удостоверение на право вождения грузовых автомобилей, не имеющие противопоказаний по полу при выполнении отдельных работ, перед допуском к самостоятельной работе должны пройти:


- обязательные предварительные (при поступлении на работу) и периодические (в течение трудовой деятельности) медицинские осмотры (обследования) для признания годными к выполнению работ в порядке, установленном Минздравом России;


- обучение безопасным методам и приемам выполнения работ, инструктаж по охране труда, стажировку на рабочем месте и проверку знаний требований охраны труда.


Водители обязаны соблюдать требования безопасности труда для обеспечения защиты от воздействия опасных и вредных производственных факторов, связанных с характером работы:


- движущиеся машины, механизмы и их подвижные части;


- повышенная запыленность и загазованность воздуха рабочей зоны;


- повышенный уровень шума и вибрации на рабочем месте;


- эмоциональные перегрузки.


Для защиты от механических воздействий и загрязнений водители должны использовать предоставляемые работодателями бесплатно комбинезон хлопчатобумажный, рукавицы комбинированные, костюмы на утепляющей прокладке и валенки для зимнего периода.


Находясь на территории строительной (производственной) площадки, в производственных и бытовых помещениях, участках работ и рабочих местах, водители обязаны выполнять правила внутреннего трудового распорядка, принятые в данной организации.


Допуск посторонних лиц, а также работников в нетрезвом состоянии на указанные места запрещается.


В процессе повседневной деятельности водители должны:


- применять в процессе работы машины и механизмы по назначению, в соответствии с инструкциями заводов-изготовителей;


- поддерживать порядок на рабочих местах, очищать их от мусора, снега, наледи, не допускать нарушений правил складирования материалов и конструкций;


- быть внимательными во время работы и не допускать нарушений требований безопасности труда.


Водители обязаны немедленно извещать своего непосредственного или вышестоящего руководителя работ о любой ситуации, угрожающей жизни и здоровью людей, о каждом несчастном случае, происшедшем на производстве, или об ухудшении состояния своего здоровья, в том числе о появлении острого профессионального заболевания (отравления).


Требования безопасности перед началом работы.


Перед началом работы водитель обязан:


а) получить задание на выполнение работ и путевой лист, проверить правильность его заполнения;


б) пройти инструктаж по специфике предстоящих работ и предрейсовый медицинский осмотр;


в) надеть спецодежду и спецобувь установленного образца.


После получения наряда-задания водитель обязан:


а) проверить наличие медицинской аптечки, огнетушителей и комплекта инструментов;


б) в целях обеспечения безопасной и бесперебойной работы на линии проверить техническое состояние автомобиля, обратив внимание на исправность шин, тормозов, рулевого управления, болтов крепления карданного вала, исправность проводки, фар, стоп-сигнала, указателей поворотов, звукового сигнала, контрольно-измерительных приборов, зеркал заднего вида;


в) произвести ежесменное техническое обслуживание и заправку автомобиля топливом, маслом, водой, антифризом (в холодное время года) и тормозной жидкостью, проверить уровень электролита в аккумуляторной батарее;


г) после заправки автомобиля топливом и маслом вытереть насухо все части машины, испачканные нефтепродуктами.


Пролитые во время заправки горюче-смазочные материалы убрать с помощью ветоши, песка или опилок;


д) проверить работоспособность и исправность двигателя на холостом ходу, осветительных и контрольно-измерительных приборов, а также проверить на малом ходу работу тормозов и рулевого управления;


е) предъявить автомобиль ответственному за выпуск технически исправных машин из гаража (механику) и получить отметку в путевом листе о технической исправности автомобиля.


Водитель не должен выезжать на линию при следующих нарушениях требований безопасности:


а) неисправностях механизмов и систем, при которых запрещается эксплуатация автомобиля;


б) несоответствии характеристик автомобиля характеристикам груза по объему, грузоподъемности, длине и другим параметрам;


в) отсутствии или неисправности осветительных приборов, зеркал заднего вида, сигнального устройства, огнетушителей.


Обнаруженные нарушения следует устранять собственными силами, а при невозможности сделать это водитель обязан сообщить о них лицу, ответственному за содержание автомобиля в исправном состоянии, а также лицу по надзору за безопасной эксплуатацией автомобилей.


Требования безопасности во время работы


По прибытии на объект, указанный в путевом листе, водитель обязан:


а) явиться к руководителю работ, в распоряжение которого направлен, предъявить путевой лист и удостоверение о проверке знаний безопасных методов труда, получить производственное задание и пройти инструктаж на рабочем месте по специфике выполняемых работ;


б) ознакомиться с местом погрузки и разгрузки, убедиться в безопасности и удобстве подъездов, в достаточной освещенности площадки;


в) обратить внимание на качество дорожного покрытия и его состояние (наличие выбоин, луж, штырей, арматуры, а в холодное время года - снега и льда).


Во время работы водитель автомобиля обязан:


а) выполнять маневрирование, только предварительно убедившись в безопасности маневра для окружающих пешеходов и в отсутствии помех для других транспортных средств;


б) перед подачей транспортного средства назад водитель должен убедиться в отсутствии людей и препятствий для движения. При ограниченной обзорности водитель должен прибегнуть к помощи сигнальщика, находящегося вне транспортного средства;


в) перед выходом из кабины автомобиля выключить двигатель, включить стояночный тормоз и первую передачу, вынуть ключ из замка зажигания, а после выхода из кабины запереть дверцы;


г) убедиться в отсутствии движущихся транспортных средств в попутном и встречном направлениях прежде чем выйти из кабины на проезжую часть;


д) подавать автомобиль при сцепке к прицепу на минимально возможной скорости;


е) осуществлять сцепку автопоезда в одиночку в исключительных случаях с соблюдением указанной последовательности операций: затормозить прицеп стояночным тормозом; проверить исправность буксирного устройства; подложить упоры под задние колеса прицепа; сцепить автомобиль и прицеп; закрепить страховочный трос прицепа за поперечину рамы автомобиля; соединить разъемы гидравлической, пневматической и электрической систем автомобиля и прицепа;


ж) находясь на линии, периодически проверять исправное состояние прицепа и буксирного устройства;


з) при необходимости разгрузки самосвала у откоса, оврага или обрыва и отсутствии колесоотбойного бруса устанавливать его не ближе 1 м от края обрыва;


Перед заправкой топливом газобаллонного автомобиля следует убедиться в отсутствии людей в кабине, выключить двигатель, избегать попадания газа на открытые участки кожи (для исключения обморожения в результате испарения газа), перед включением зажигания и пуском двигателя в течение 3 мин держать капот открытым до полного выветривания газа.


Перед постановкой газобаллонного автомобиля на крытую стоянку или при техническом обслуживании необходимо закрыть вентиль баллона и выработать весь газ из системы питания.


Для заливки горячей воды при разогреве двигателя следует использовать специальные ведра с носиком в верхней части, создающим направленную струю. При разогреве двигателя при помощи пара или горячего воздуха шланг необходимо присоединить к горловине радиатора и надежно закрепить.


После использования калорифера для прогрева двигателя кабину автомобиля следует проветрить для удаления продуктов сгорания.


При выполнении ремонтных работ водитель обязан выключить двигатель, затормозить автомобиль стояночным тормозом и включить первую передачу.


При остановке на уклоне необходимо подложить под колеса не менее чем два противооткатных упора.


Неисправности системы питания следует устранять только после охлаждения двигателя, а засорившиеся топливопроводы и жиклеры продувать с помощью насоса.


Перед подъемом автомобиля домкратом следует удалить пассажиров из кабины, затормозить автомобиль стояночным тормозом, подложить противооткатные упоры под колеса, не подлежащие подъему, выровнять площадку под домкрат и подложить под него широкую подкладку из древесины.


Выполняя работы, связанные со снятием колес, водитель обязан подставить козелки, а под неснятые колеса подложить противооткатные упоры.


При накачивании шины колеса, снятого с автомобиля, следует пользоваться приспособлением, предохраняющим от удара при выскакивании стопорного кольца.


Для выполнения работ под поднятым кузовом самосвала необходимо закрепить кузов специальными страховочными упорами.


Водителям запрещается:


а) перевозить пассажиров в кузове необорудованного автомобиля и без соответствующей записи в путевом (маршрутном) листе;


б) управлять автомобилем в нетрезвом состоянии;


в) ставить газобаллонный автомобиль на длительную стоянку с открытыми вентилями баллонов и системы питания;


г) использовать камеры для заливки горячей воды при подогреве двигателя;


д) применять для разогрева двигателя газовые горелки, не оборудованные сигнальными устройствами и устройствами, автоматически отключающими подачу газа при его утечке или погасании горелки;


е) пользоваться прямой передачей во время длительного спуска;


ж) двигаться на крутом спуске с выключенным сцеплением или передачей;


з) закреплять страховочный канат или цепь прицепа за крюк буксирного устройства;


и) буксировать порожним автомобилем груженый прицеп;


к) применять в качестве козелков и подставок для автомобиля со снятыми колесами случайные предметы (камни, доски, бочки, диски колес и т.п.);


л) отдыхать или спать в кабине автомобиля с работающим двигателем;


м) осуществлять движение транспортного средства с поднятым кузовом;


н) допускать к ремонту транспортного средства посторонних лиц.


Запрещается выполнять работы по ремонту и обслуживанию автомобиля под приподнятым кузовом самосвала, а также во время погрузочно-разгрузочных работ и в случае установки автомобиля в опасной зоне действующих грузоподъемных механизмов.


При производстве погрузочно-разгрузочных работ водитель обязан выйти из кабины автомобиля и наблюдать за правильностью погрузки или разгрузки автомобиля. Погрузку и разгрузку грузов, а также их крепление на автомобиле следует осуществлять силами и средствами грузоотправителей, грузополучателей или специализированных организаций с соблюдением правил охраны труда. Водитель обязан проверить соответствие укладки и надежность крепления груза на транспортном средстве, а в случае обнаружения нарушений в укладке и креплении груза - потребовать от грузоотправителя устранить их. Погрузка прицепа должна осуществляться с передней части, а разгрузка - с задней части во избежание его опрокидывания.


При размещении автомобилей на погрузочно-разгрузочных площадках расстояние между автомобилями, стоящими друг за другом (в колонну), должно быть не менее 1 м, а между автомобилями, стоящими в ряд, - не менее 1,5 м. Если автомобили устанавливаются для погрузки или разгрузки вблизи здания, то между зданием и задним бортом автомобиля должен соблюдаться интервал не менее 1,5 м. Расстояние между автомобилем и штабелем груза должно быть не менее 1 м.


При загрузке кузова автомобиля навалочным грузом он должен укладываться не выше борта кузова (стандартного и наращенного) и должен располагаться равномерно по всей площади пола.


При эксплуатации автомобиля в неблагоприятных атмосферных условиях водитель обязан:


а) во время тумана, сильного снегопада или дождя сбавить скорость и не обгонять транспортные средства, движущиеся в попутном направлении;


б) не открывать резко дроссельную заслонку и избегать быстрых поворотов рулевого колеса;


в) трогаться с места на обледеневшей дороге на одной из низших передач при слабо открытой дроссельной заслонке;


г) при спуске с уклона торможение выполнять двигателем и притормаживать рабочим тормозом;


д) двигаться по льду рек, водоемов только в случае наличия разрешения службы безопасности движения и по специально оборудованным съездам и дорогам, обставленным вехами и имеющим указатели и дорожные знаки;


е) при остановке или стоянке транспортного средства в условиях недостаточной видимости включать габаритные или стояночные огни.


Требования безопасности в аварийных ситуациях


В случае возгорания топлива или перевозимого груза водитель должен погасить огонь при помощи огнетушителей, кошмы, брезента, песка и других подручных средств. При невозможности самостоятельной ликвидации пожара водитель должен вызвать пожарную охрану в установленном порядке и сообщить руководителю работ.


При дорожно-транспортном происшествии водитель, причастный к нему, обязан:


а) без промедления остановиться и не трогать с места транспортное средство, а также другие предметы, имеющие отношение к происшествию;


б) сообщить о случившемся руководителю работ;


в) если невозможно движение других транспортных средств, освободить проезжую часть, предварительно зафиксировав положение транспортного средства и относящихся к дорожно-транспортному происшествию предметов и следов.


Требования безопасности по окончании работы


По окончании работы водитель обязан:


а) сдать путевой лист и проверить вместе с механиком автомобиль после возвращения с линии;


б) в случае необходимости оставить заявку на текущий ремонт с перечнем неисправностей, подлежащих устранению;


в) выключить двигатель;


г) при безгаражном хранении автомобиля в зимнее время слить воду из радиатора и двигателя, затянуть рычаг стояночного тормоза;


д) закрыть кабину на замок;


е) сообщить руководителю работ или ответственному за содержание автомобиля в исправном состоянии о всех неполадках, возникших во время работ.


6.10 Охрана окружающей среды

При выполнении работ необходимо соблюдать требования по охране окружающей среды, предусмотренные:


- Федеральным законом 7-ФЗ "Об охране окружающей среды";


- СП 42.13330.2011 "Градостроительство. Планировка и застройка городских и сельских поселений";


- СанПиН 2.2.3.1384-03 "Гигиенические требования к организации строительного производства и строительных работ".


В целях охраны окружающей среды при проведении вышеуказанных работ запрещается:


- нарушать границы территорий, отведенных для строительства;


- загрязнять окружающую среду строительными отходами; 


- нарушать естественную дренажную сеть;


- проезд техники и транспорта в местах, не предусмотренных проектом производства работ;


- не соблюдать требования местных органов охраны окружающей среды.


В целях максимального сокращения негативного влияния процессов производства строительно-монтажных работ, на окружающую среду, необходимо минимизировать воздействия:


- газов, пыли на атмосферный воздух;


- поверхностных сточных вод и бытовых сточных вод на водные ресурсы;


- перемещение почвенного слоя и выемка грунта на геологическую среду;


- автотранспорта и строительных механизмов (шумовое воздействие, загрязнение атмосферного воздуха);


- образование отходов.


Весь комплекс работ производить только на исправной технике. Машинисты и водители строительной техники и автотранспорта должны ежесменно проводить техническое обслуживание с целью недопущения подтеков масла и топлива в грунт. Механики, ответственные за исправное состояние машин и механизмов, несут ответственность за возможное загрязнение водоемов.


С целью исключения рассыпания грунта с кузовов автосамосвалов, рассеивания его во время движения, кузова нагруженных грунтом автосамосвалов, накрываются полотнищами брезента, сетками. Покрывала должны надежно закрепляться к бортам.


В целях наименьшего загрязнения окружающей среды предусматривается поставка растворов и бетонов специализированным транспортом.


В процессе строительства образуются следующие виды отходов: вытесненный грунт; строительный мусор; бытовые отходы. Удаление бытовых и строительных отходов выполняется в соответствии с требованиями СП 42.13330.2011, собирая их в закрывающиеся стальные контейнеры, исключающие загрязнение окружающей среды. Руководствуясь указаниями "Технологического регламента обращения со строительными отходами", по мере накопления мусор вывозится спецтранспортом организаций, имеющих лицензии на производство данного вида работ. 


При производстве работ не разрешается превышение предельно допустимых концентраций вредных веществ в воздухе рабочей зоны. Для контроля за ПДК используются приборы, применяемые для санитарно-гигиенической оценки вредных производственных факторов.


Для минимизации вреда наносимого окружающей среде рекомендуется:


- максимально сохранять зеленые насаждения на площадке строительства (при необходимости защищать или пересаживать деревья и кустарники);


- осуществлять сбор бытового и строительного мусора в строго отведенном месте в специальных контейнерах;


- осуществлять своевременный вывоз отходов со строительной площадки.


По окончании строительно-монтажных работ должны отсутствовать места, загрязненные горюче-смазочными материалами, строительными и бытовыми отходами.


Водоохранные мероприятия


Для очистки воды применяется метод отстаивания, также метод фильтрования. Кроме того, для уменьшения выноса загрязняющих веществ со сточными водами с территории строительной площадки проводятся следующие мероприятия: регулярная уборка территории с максимальной механизацией уборочных работ, локализация территории стоянок и мест заправки дорожно-строительных машин и автотранспорта, упорядочение складирования и транспортирования дорожно-строительных материалов. Соблюдение Правил технической эксплуатации дорожно-строительных машин и транспортных средств. 


В процессе и после окончания строительства для предотвращения загрязнения и изменения режима водных объектов производится планировка и рекультивация территории строительства, включая подъездные дороги.


Мероприятия по защите воздушного бассейна


Основную массу загрязняющих воздух веществ составляют отработавшие газы дорожно-строительных и транспортных машин. Используются исправные машины и механизмы с отрегулированными на выброс СО, СН агрегатами.


Допуск строительной и автомобильной техники к производству работ осуществлять после проверки их на выброс вредных веществ при работе двигателей.


Для исключения загрязнения воздуха пылью, проводятся мероприятия по пылеподавлению и снижению пылимости при производстве строительных работ. Снижение пылеобразования в местах разработки производится гидроорошением водой и уменьшением количества перевалок пылящих материалов, при погрузо-разгрузочных работах.


На машинах должен находиться исправный огнетушитель, а в местах стоянки машин - ящики с песком. Не допускается стоянка машин и механизмов с работающими двигателями. Организовать строгий контроль над сверхнормативной работой двигателей на холостом ходу.


Сжигание горючих отходов стройматериалов и мусора на стройплощадке запрещено.


Шумозащитные мероприятия


Для минимизации негативного воздействия шума рекомендуется:


- не оставлять машины и механизмы с двигателями работающими на холостом ходу без необходимости;


- для снижения шума сокращать продолжительность одновременной работы нескольких строительных и транспортных машин;


- применять защитные кожухи и капоты с многослойными покрытиями из резины, поролона и т.д.;


- не производить работы связанные с применением строительных механизмов в период с 23:00 часов до 7:00 часов;


- соблюдать сроки производства строительно-монтажных работ.


7. Графическая часть


     Графическая часть представлена файлами AutoCAD (см. вкладку AutoCAD)
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